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Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV


Departement für Verteidigung, Bevölkerungsschutz und Sport
Département de la défense, de la protection de la population et des sports
Dipartimento della difesa, della protezione della popolazione e dello sport

	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Sprecher/in
Porte-parole
Portavoce
	Bekämpft durch
Combattu par
Combattuto da
	Antrag *
Proposition *
Proposta *
	Mit Antrag einverstanden **
Etre d’accord avec la proposition **
D’accordo con la proposta **

	18.3244
	n
	Mo. Sommaruga Carlo. Mehr Sicherheit für den gleichen Preis
Mo. Sommaruga Carlo. Davantage de sécurité pour le même prix
Mo. Sommaruga Carlo. Più sicurezza per lo stesso prezzo
	
	
	-
	✖

	18.3278
	n
	Po. Tornare. KFOR. Eine kohärente Strategie für Südosteuropa
Po. Tornare. KFOR. Une stratégie cohérente pour l'Europe du Sud-Est
Po. Tornare. KFOR. Una strategia coerente per l'Europa del Sud-Est
	
	
	-
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	18.3314
	n
	Mo. Golay. Die Förderung des Militärdienstes ist Aufgabe des Staates
Mo. Golay. Promouvoir le service militaire est la responsabilité de l'Etat
Mo. Golay. Promuovere il servizio militare è una responsabilità dello Stato
	
	
	-
	✖

	18.3358
	n
	Mo. Mazzone. Geheimarmee P-26. Cornu-Bericht enthüllen!
Mo. Mazzone. Armée secrète P-26. Lever le voile sur le rapport Cornu
Mo. Mazzone. Esercito segreto P-26. Togliere il velo dal rapporto Cornu
	
	
	-
	✖

	18.3461
	n
	Mo. Seiler Graf. Stopp dem Bau einer Schweizer Munitionsfabrik in Brasilien
Mo. Seiler Graf. Non à la construction d’une fabrique suisse de munitions au Brésil
Mo. Seiler Graf. Stop alla costruzione di una fabbrica di munizioni svizzera in Brasile
	
	
	-
	

	18.3680
	n
	Mo. Addor. Das Tragen von Zeichen ausländischer Staaten oder der Zugehörigkeit zu bestimmten Gruppierungen in der Armee mit Strafe bedrohen
Mo. Addor. Une sanction pénale contre le port à l'armée d'insignes communautaristes ou d'Etats étrangers
Mo. Addor. Una sanzione penale contro l'uso di distintivi di comunità o Paesi stranieri nell'esercito
	
	
	-
	


*     Annahme/Adoption/Adozione +
      Ablehnung/Rejet/Reiezione -
**   Ja/Oui/Sì ✔
      Nein/Non/No ✖
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